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الاتحاد الروسي، ألمانيا، أوغندا، أوكرانيا، البرازيل، البوسـنة والهرسـك، تركيـا،                
الدانمرك، الصومال، الـصين، غـابون، فرنـسا، كنـدا، لبنـان، المكـسيك، المملكـة                
ــا،    ــا العظمـــى وأيرلنـــدا الـــشمالية، النـــرويج، النمـــسا، نيجيريـ المتحـــدة لبريطانيـ

  مشروع قرار:  اليونانالولايات المتحدة الأمريكية، اليابان،
  

  ،إن مجلس الأمن  
ســــيما القــــرارات   إلى قراراتــــه الــــسابقة بــــشأن الحالــــة في الــــصومال، ولاإذ يــــشير  
 ١٨٤٦و   ) ٢٠٠٨ (١٨٤٤و   ) ٢٠٠٨ (١٨٣٨و   ) ٢٠٠٨ (١٨١٦و   ) ٢٠٠٨( ١٨١٤

ــسه  )٢٠١٠ (١٩١٨و ) ٢٠٠٩ (١٨٩٧ و )٢٠٠٨ (١٨٥١ و) ٢٠٠٨( ــان رئيــ ، وإلى بيــ
(S/PRST/2010/16)٢٠١٠أغسطس / آب٢٥ؤرخ  الم،  

 أعمـال القرصـنة والـسطو المـسلح         مـا تـشكله    إزاء   وإذ لا يزال يساوره شـديد القلـق         
لعمليــات إيــصال المعونــة الإنــسانية إلى  مــن تهديــد مــستمر  في البحــر ضــد الــسفن  الــتي تمــارس 

وللملاحـة  ولسلامة البحارة وغيرهـم مـن الأشـخاص     ،الصومال والمنطقة بسرعة وأمان وفعالية  
 ذلـك  ويـشمل لخطـر،  ل وللـسفن الأخـرى المعرضـة       ،الدولية وسـلامة الطـرق البحريـة التجاريـة        

إزاء امتـداد   إذ يـساوره شـديد القلـق أيـضا          أنشطة صيد السمك وفقا للقانون الدولي، و      ممارسة  
   وازدياد قدرات القراصنة، غرب المحيط الهنديإلىنطاق تهديد القرصنة 

دد عــن انخــراط الأطفــال في أعمــال القرصــنة قبالــة إزاء مــا يتــروإذ يعــرب عــن القلــق   
  سواحل الصومال،

أن اســـتمرار عـــدم الاســـتقرار في الـــصومال يـــسهم في مـــشكلة القرصـــنة  وإذ يـــدرك   
والسطو المسلح في البحر قبالة سـواحل الـصومال، وإذ يؤكـد الحاجـة إلى اسـتجابة شـاملة مـن                     

 المجتمع الدولي لمعالجة أسبابها الدفينة،
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 احترامه لسيادة الصومال وسلامته الإقليمية واستقلاله الـسياسي         د من جديد  وإذ يؤك   
يتـصل بمـوارده الطبيعيـة       ام ـ لقـانون الـدولي في    ا ل ذلك ما له مـن حقـوق وفق ـ       ويشمل  ووحدته،  

 وإذ يـشدد علـى أهميـة القيـام، وفقـا للقـانون              ، بمـا فيهـا مـصائد الأسمـاك،        قبالـة سـواحله   الواقعة  
ــا في ذلـــك   الـــدولي، بمنـــع صـــيد الأسم ـــ ــانوني، بمـ ــاء النفايـــات غـــير القـ اك غـــير المـــشروع وإلقـ

 السامة، النفايات

 أن القـانون الـدولي، علـى النحـو الـذي تجـسده اتفاقيـة                 كـذلك  وإذ يؤكد مـن جديـد       
، يحـدد   )“الاتفاقيـة ” (١٩٨٢ديـسمبر   / كانون الأول  ١٠الأمم المتحدة لقانون البحار المؤرخة      

نـشطة  الأ وعلـى لى مكافحة القرصنة والسطو المـسلح في البحـر،        ع الذي ينطبق الإطار القانوني   
 خرى، الأبحرية ال

ــاره مجــددا    ــأزم في الــصومال و وإذ يــضع في اعتب ــة  الوضــع المت لحكومــة اقــدرة محدودي
الاتحادية الانتقالية على منع أعمال القرصنة، أو مقاضاة القراصنة في حال منـع تلـك الأعمـال،                 

 الواقعة قبالة سواحل الصومال، بما في ذلـك الممـرات البحريـة الدوليـة               أو حراسة أو تأمين المياه    
 ومياه الصومال الإقليمية، 

ــات وإذ يلاحــظ   ــددة الطلب ــة مــن أجــل     المتع ــة الانتقالي ــة الاتحادي ــها الحكوم ــتي قدمت  ال
 الرســالةكافحــة القرصــنة قبالــة ســواحل البلــد، بمــا في ذلــك  لمدوليــة الساعدة المــالحــصول علــى 

ــة ــشرين الأول٢٠ المؤرخـ ــوبر / تـ ــواردة ٢٠١٠أكتـ ــدى     الـ ــصومال لـ ــدائم للـ ــل الـ ــن الممثـ مـ
ــة لمجلــس الأمــن لمــا يقدمــه مــن     الــتي يعــرب فيهــا المتحــدة  الأمــم  عــن تقــدير الحكومــة الانتقالي

قليميـة  الإنظمـات   المخـرى و  الأدول  ال ـالعمـل مـع     إمكانيـة    وعن اسـتعدادها للنظـر في        ،مساعدة
تجديـد  بح في البحر قبالة سواحل الـصومال، وورد فيهـا طلـب             لمكافحة القرصنة والسطو المسل   

 ثني عشر شهرا إضافيا، المدة ) ٢٠٠٩ (١٨٩٧ القرارأحكام 

وعملـيتي منظمـة     ،الجهود المبذولة في إطار عملية أطلنطـا للاتحـاد الأوروبي         ب يشيدوإذ    
 Ocean (‘‘درع المحــيط’’ و) Allied Protector(‘‘ تحــالف الحمايــة’’حلــف شمــال الأطلــسي  

Shield(  ــشتركة ــة العمــل الم ــشتركة،   ١٥١، وفرق ــة الم ــوات البحري ــة للق ــدول   التابع وجهــود ال
بينـها   كومـة الاتحاديـة الانتقاليـة وفيمـا    الأخرى الـتي تتـصرف بـصفتها الوطنيـة بالتعـاون مـع الح        

 الـصومال،  قبالـة سـواحل   العـابرة للميـاه الواقعـة       لقمع القرصنة وحماية الـسفن المعرضـة للخطـر          
 بـالجهود الـتي تبـذلها فـرادى البلـدان، ومـن بينـها الاتحـاد الروسـي وجمهوريـة إيـران                وإذ يرحب 

ــان          ــد والياب ــسعودية والهن ــة ال ــة العربي ــا والمملك ــصين وماليزي ــا وال ــة كوري الإســلامية وجمهوري
ــفنا و    ــشرت س ــتي ن ــيمن، ال ــام     /وال ــين الع ــر الأم ــة، حــسبما ورد في تقري ــائرات في المنطق أو ط

)S/2010/394(،  
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بالجهود الرامية إلى بناء القدرات التي يبـذلها الـصندوق الاسـتئماني لمدونـة              وإذ يرحب     
صــندوق اســتئماني متعــدد الجهــات (جيبــوتي لقواعــد الــسلوك التــابع للمنظمــة البحريــة الدوليــة 

ــان    ــن الياب ــادرة م ــشئ بمب ــدول لمكافحــة     ) المانحــة أن ــادرات ال ــدعم مب ــصندوق الاســتئماني ل وال
بالة سواحل الصومال وإذ يـسلم بـضرورة أن تتعـاون جميـع المنظمـات المعنيـة الدوليـة         القرصنة ق 

  والإقليمية تعاونا كاملا،
تيـسير  الكفيلـة ب  وطنيـة   التـشريعات   القدرات و لمحدودية ا  أن استمرار    بقلقوإذ يلاحظ     

كثـر  أدوليـة    اتخـاذ إجـراءات      يعيـق اعتقال ومقاضاة المشتبه في أنهم قراصـنة بعـد القـبض علـيهم              
في بعـض الأحيـان إلى الإفـراج عـن القراصـنة            يـؤدي   لقراصنة قبالة سـواحل الـصومال، و      ل ردعا

لــدعم مقاضــاتهم، أدلــة كافيــة  عمــا إذا كانــت هنــاك دون مثــولهم أمــام العدالــة، بغــض النظــر  
 مع أحكـام الاتفاقيـة المتعلقـة بقمـع القرصـنة، تـنص اتفاقيـة قمـع                  تمشيايؤكد من جديد أنه      وإذ

ــة لعــام    الأعمــال ــة ســلامة ( ١٩٨٨ غــير المــشروعة الموجهــة ضــد ســلامة الملاحــة البحري اتفاقي
، وقبـول تـسليم     وإثبات الولايـة  على أن يقوم الأطراف بتجريم تلك الأعمال،        ) الملاحة البحرية 

سـفن أو الـسيطرة عليهـا       الاستيلاء على   الأشخاص المسؤولين أو المشتبه في أنهم مسؤولون عن         
 و بأي شكل آخر من أشكال الترهيب،يد باستعمال القوة أبالقوة أو بالتهد

على أهمية مواصلة تعزيز جمع الأدلة على أعمال القرصـنة والـسطو المـسلح              وإذ يشدد     
ــصة، وإذ يرحــب         ــسلطات المخت ــديمها إلى ال ــا وتق ــصومال وحفظه ــة ســواحل ال في البحــر قبال

نظمة الدوليـة للـشرطة الجنائيـة ومجموعـات     بالجهود التي تبذلها حاليا المنظمة البحرية الدولية والم 
ــال          ــة الجــرائم عقــب أعم ــشأن حفــظ أدل ــل البحــري لوضــع توجيهــات للبحــارة ب قطــاع النق
القرصنة، وإذ يلاحظ أهمية تمكين البحارة من الإدلاء بالشهادة في الـدعاوى الجنائيـة مـن أجـل                  

  النجاح في مقاضاة أعمال القرصنة،
 قاضـــاةلم وجمهوريـــة سيـــشل مـــن جهـــودة كينيـــا جمهوريـــمـــا تبذلـــه  علـــى وإذ يـــثني  

وإذ يرحــب بمــشاركة جمهوريــة ا الوطنيــة، مــ محاكمهأمــام أنهــم قراصــنة  فيالأشــخاص المــشتبه
مكتـب الأمـم   حاليـا  وإذ يلاحظ مع التقدير المساعدة التي يقدمها موريشيوس في تلك الجهود،  

عم مبــادرات الــدول لمكافحــة  والــصندوق الاســتئماني لــد المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة  
والمنظمـات الدوليـة الأخـرى والجهـات المانحـة، بالتنـسيق مـع              القرصنة قبالـة سـواحل الـصومال        

ودول وكينيـا  والـصومال  لسيـشل  فريق الاتصال المعني بالقرصنة قبالة سواحل الصومال، دعما       
صـنة المقبـوض علـيهم       اليمن، من أجـل اتخـاذ إجـراءات لمقاضـاة القرا           هاأخرى في المنطقة، بما في    

يتـسق والقـانون الـدولي المعمـول بـه           بماسجنهم في دولة ثالثة بعد مقاضاتهم في مكان آخر،           أو
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ــسان،لحقــوق  ــز     الإن ــة تعزي ــدول والمنظمــات الدولي ــشدد علــى الحاجــة إلى أن تواصــل ال  وإذ ي
  الجهود الدولية المبذولة في هذا الصدد، 

الإقليمية في الصومال على التعاون بعضها مـع        باستعداد الإدارات الوطنية    وإذ يرحب     
بعض ومع الدول التي تقاضي المشتبه في أنهم قراصنة بغية التمكين من إعـادة القراصـنة المـدانين                  
إلى الصومال في ظل ترتيبات مناسـبة لنقـل الـسجناء، بمـا يتـسق والقـانون الـدولي المعمـول بـه،                       

  في ذلك القانون الدولي لحقوق الإنسان، بما
ــام  وإذ يرحـــب    ــر الأمـــين العـ ــوارد في  (S/2010/394)بتقريـ ــا للطلـــب الـ ــدم وفقـ ، المقـ
ــا في إطــار فريــق الاتــصال المعــني بالقرصــنة    )٢٠١٠ (١٩١٨ القــرار ــة حالي ــالجهود المبذول ، وب
سواحل الصومال والأمانة العامة للأمم المتحدة لاسـتطلاع إمكانيـة إنـشاء آليـات إضـافية                 قبالة

لأشــخاص المــشتبه في ارتكــابهم أعمــال القرصــنة والــسطو المــسلح قبالــة        للمقاضــاة الفعليــة ل 
  الصومال، سواحل

علــى ضــرورة أن تنظــر الــدول في الــسبل الممكنــة لمــساعدة البحــارة الــذين وإذ يــشدد   
يقعــون ضــحية للقراصــنة، وإذ يرحــب في هــذا الــصدد بــالجهود المبذولــة حاليــا في إطــار فريــق    

ــصال المعــني بالقرصــنة قبال ــ   ــة بــشأن وضــع       الات ــة البحريــة الدولي ــواحل الــصومال والمنظم ة س
  إرشادات لرعاية الملاحين والأشخاص الآخرين الذين يتعرضون لأعمال القرصنة،

 حاليـا مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني           التي يبـذلها   الجهود   مع التقدير لاحظ كذلك   يوإذ    
الـسجون   نظـام  ة تعزيـز قـدر  ساعيدعمـا لم ـ  بالمخدرات والجريمة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي       

وخاصة بتمويل من الصندوق الاسـتئماني لـدعم        في الصومال، بما في ذلك السلطات الإقليمية،        
تمـشيا  على سـجن القراصـنة المـدانين        مبادرات الدول لمكافحة القرصنة قبالة سواحل الصومال،        

 مع القانون الدولي المعمول به لحقوق الإنسان،

 مدونـة جيبـوتي لقواعـد الـسلوك المتعلقـة بقمـع أعمـال القرصـنة                 يضع في اعتبـاره   وإذ    
ــسلح   ــسطو الم ــة وال ــرف      المرتكب ــيج عــدن، وإذ يعت ــدي وخل ــسفن في غــرب المحــيط الهن ضــد ال

 الأطر التنظيميـة والتـشريعية الملائمـة لمكافحـة          وضععة من جهود من أجل      تبذله الدول الموقّ   بما
 ومقاضـاة المـشتبه     ، الـسفن المـشبوهة    واعتراضالمنطقة  القرصنة وتعزيز قدراتها على حراسة مياه       

 في أنهم قراصنة،

ــشدد   ــسلا وإذ ي ــى أن ال ــصومال  عل ــتقرار في ال ــز مؤســسات الدولــة  ،م والاس  ، وتعزي
 واحتـرام حقـوق الإنـسان وسـيادة القـانون عوامـل ضـرورية               ،والتنمية الاقتصادية والاجتماعيـة   

ة والــسطو المــسلح في البحــر قبالــة ســواحل لتهيئــة الظــروف للقــضاء بــشكل دائــم علــى القرصــن
 في الـصومال يتوقـف      الأمـد الطويـل    علـى أن إرسـاء الأمـن علـى           شدد كذلك إذ ي والصومال،  
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 الـصومالية على نشر الحكومة الاتحادية الانتقالية بشكل فعال لقوة الأمن الوطني وقوة الـشرطة              
 استراتيجية الأمن الوطنية،تمشيا مع في إطار اتفاق جيبوتي 

ــصومال    حــوادث أن يقــرروإذ    ــة ســواحل ال ــسطو المــسلح في البحــر قبال  القرصــنة وال
ــاقم   ــؤدي إلى تف ــةت ــصومال ال ــالحال ــلا  تي في ال ــزال ت ــداشكل ت ــدوليين   تهدي ــن ال ــسلام والأم  لل

 المنطقة، في

   بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف  
ــه وشــجبه يكــرر تأكيــد  - ١    ضــدل القرصــنة والــسطو المــسلح  ميــع أعمــالج إدانت

  قبالة سواحل الصومال؛الواقعة السفن في المياه 
ــدرك  - ٢   ــة     ي ــل أحــد الأســباب الدفين ــصومال يمث  أن عــدم الاســتقرار الحــالي في ال

الـصومال،   لمشكلة القرصنة ويسهم في مشكلة القرصنة والسطو المسلح في البحر قبالة سواحل           
  ن المجتمع الدولي للتصدي للقرصنة وأسبابها الدفينة؛ويؤكد الحاجة إلى استجابة شاملة م

 ورد في تقرير فريـق الرصـد المعـني بالـصومال            ما قلقه إزاء يلاحظ مرة أخرى      - ٣  
من استنتاجات مفادهـا    ) ٧٥، الصفحة   S/2008/769 (٢٠٠٨نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢٠المؤرخ  

سـلحة المفـروض بموجـب القـرار        أن تصاعد مبالغ الفدى المدفوعة وعدم إنفـاذ حظـر توريـد الأ            
 بجميــع يزيــدان مــن تفــاقم أعمــال القرصــنة قبالــة ســواحل الــصومال، ويهيــب  ) ١٩٩٢ (٧٣٣

 وإريتريـا، بمـا في ذلـك تبـادل       امـا مـع فريـق الرصـد المعـني بالـصومال           الدول أن تتعـاون تعاونـا ت      
  ؛المعلومات بشأن الانتهاكات المحتملة لحظر توريد الأسلحة

 بالــدول والمنظمــات الإقليميــة القــادرة أن تــشارك في مكافحــة   يهيــب مجــددا  - ٤  
القرصــنة والــسطو المــسلح في البحــر قبالــة ســواحل الــصومال، لا ســيما، تمــشيا مــع هــذا القــرار 
وأحكام القانون الـدولي، بنـشر سـفن بحريـة وأسـلحة وطـائرات عـسكرية، واحتجـاز الـزوارق                  

خرى المستخدمة أو التي يوجد أسـاس معقـول   والسفن والأسلحة وما يتصل بها من المعدات الأ   
للاشتباه في أنها ستُستخدم في ارتكاب أعمال القرصنة والسطو المسلح في البحر قبالـة سـواحل            

  الصومال، والتصرف فيها؛
مـن أجـل    فريق الاتصال المعني بالقرصـنة قبالـة سـواحل الـصومال        بعمل يشيد  - ٥  

طو المـسلح في البحـر قبالـة سـواحل الـصومال،            ردع أعمال القرصـنة والـس     جهود  تيسير تنسيق   
 ويحث الـدول    ،بالتعاون مع المنظمة البحرية الدولية، ودول العلَم، والحكومة الاتحادية الانتقالية         

  ؛ظمات الدولية على مواصلة دعم هذا العملوالمن
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ما يتصل بموارده الطبيعيـة       بما للصومال من حقوق وفق القانون الدولي في        يقر  - ٦  
ويذكّر بأهمية القيام، وفقا للقانون الدولي، بمنـع        ، بما فيها مصائد الأسماك،      قبالة سواحله قعة  الوا

ويهيــب ، بمــا في ذلــك النفايــات الــسامة،  القــانونيالــصيد غــير المــشروع وإلقــاء النفايــات غــير   
إلى بالــدول والمنظمــات المهتمــة، بمــا فيهــا المنظمــة البحريــة الدوليــة، أن تقــدم المــساعدة الفنيــة    

الصومال، بما في ذلك السلطات الإقليمية، والدول الساحلية المجاورة بناء على طلبها مـن أجـل                
 ذلـك مكافحـة القرصـنة والـسطو         ويشملتعزيز قدرتها على ضمان الأمن الساحلي والبحري،        

المــسلح في البحــر قبالــة ســواحل الــصومال والــسواحل المجــاورة، ويؤكــد أهميــة التنــسيق في هــذا 
  ؛فريق الاتصال المعني بالقرصنة قبالة سواحل الصومالن خلال الصدد م
الدول الأعضاء على مواصلة التعاون مع الحكومـة الاتحاديـة الانتقاليـة            يشجع    - ٧  

في مكافحة القرصنة والسطو المسلح في البحر، ويلاحـظ دور الحكومـة الأساسـي في التـصدي                 
 لمـدة اثـني عـشر شـهرا اعتبـارا مـن تـاريخ               للقرصنة والسطو المـسلح في البحـر، ويقـرر أن يجـدد           

 ٦والفقـرة   ) ٢٠٠٨ (١٨٤٦ مـن القـرار      ١٠اتخاذ هذا القرار الصلاحية التي خولهـا في الفقـرة           
للــدول والمنظمــات  ، )٢٠٠٩ (١٨٩٧والــتي جــددها بــالقرار   ) ٢٠٠٨ (١٨٥١مــن القــرار  

 المـسلح في البحـر قبالـة    الإقليمية المتعاونة مع الحكومـة الانتقاليـة في مكافحـة القرصـنة والـسطو             
   الحكومة إلى الأمين العام؛وجهتهسواحل الصومال، على أساس إخطار مسبق 

 أن الــصلاحية الــتي جــرى تجديــدها في هــذا القــرار لا تــسري إلا علــى   يؤكــد  - ٨  
الوضــع في الــصومال ولا تمــس حقــوق الــدول الأعــضاء أو التزاماتهــا أو مــسؤولياتها المقــررة         

مـا يتعلـق      في ،ولي، بما في ذلك أي حقوق أو التزامات تنص عليها الاتفاقية          بموجب القانون الد  
بأي وضع آخر، ويشدد بصفة خاصة على أن هذا القـرار لا يُعتـبر منـشِئا لقـانون دولي عـرفي،                     

ــي       ــصلاحية لم تجــدد إلا عقــب تلق ــك ال ــة  ويؤكــد كــذلك أن تل ــالة المؤرخ ــشرين ٢٠الرس  ت
  فقة الحكومة الاتحادية الانتقالية؛موا التي تتضمن ٢٠١٠أكتوبر /الأول

 ٧٣٣ مـــن القـــرار ٥ أن التـــدابير المفروضـــة بموجـــب الفقـــرة كـــذلك يؤكـــد  - ٩  
ــد مــن التفــصيل في الفقــرتين    )١٩٩٢( ــرد بمزي ــتي ت ــرار  ٢ و ١، وال ) ٢٠٠٢ (١٤٢٥ مــن الق
صر اســتخدامها علــى الــدول الأعــضاء قــتــسري علــى الأســلحة والمعــدات العــسكرية المقــرر  لا

 أعلاه أو علـى لـوازم المـساعدة الفنيـة الـتي             ٧ظمات الإقليمية التي تتخذ تدابير وفقا للفقرة        والمن
 أعــلاه والــتي ٦ الفقــرة يجــري تقــديمها حــصرا إلى الــصومال مــن أجــل الأغــراض المــذكورة في  

   مـن القـرار    ١٢و  ) ب (١١تلك التدابير وفقا للإجراء المنصوص عليـه في الفقـرتين            تستثنى من 
  ؛)٢٠٠٧ (١٧٧٢
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اتخــاذ الخطــوات المناســبة لكــي تــضمن ألا يترتــب المتعاونــة  إلى الــدول يطلــب  - ١٠  
 حرمـان سـفن أي   ٧عمليا علـى الإجـراءات الـتي تقـوم بهـا وفقـا للـصلاحية الـواردة في الفقـرة                    

  أو الإخلال بذلك الحق؛البريء دولة ثالثة من حق المرور 
ــدعو  - ١١   ــصومال،   ي ــساعدة ال ــدول الأعــضاء إلى م ــة    ال ــى طلــب الحكوم ــاء عل بن

، بمـا في ذلـك الـسلطات الإقليميـة،          البلـد الاتحادية الانتقالية وبإخطار الأمين العام، لتعزيز قدرة        
 لتـدبير أو تـسهيل أو ارتكـاب جـرائم القرصـنة             يةراضي الـصومال  الأعلى تقديم من يستخدمون     

 تتخــذ عمــلا بهــذه والــسطو المــسلح في البحــر إلى العدالــة، ويــشدد علــى أن تتمــشى أي تــدابير 
  ؛القانون الدولي المعمول به لحقوق الإنسانالفقرة مع 

ــب  - ١٢   ــساحلية      يهي ــدول ال ــاء وال ــم ودول المين ــدول، وبخاصــة دول العَلَ ــع ال  بجمي
والــدول الــتي يحمــل جنــسيتها ضــحايا أعمــال القرصــنة والــسطو المــسلح ومرتكبوهــا، والــدول  

 بموجـب القـانون الـدولي والتـشريعات الوطنيـة، أن      الأخرى التي يكون لها ولاية في هذا الصدد     
ــق في أمــر الأشــخاص المــسؤولين عــن أعمــال القرصــنة       ــة، وفي التحقي ــات الولاي تتعــاون في إثب

يشمل ذلك كـل مـن يحـرض علـى عمـل            ووالسطو المسلح قبالة سواحل الصومال ومقاضاتهم،       
، بمـا في ذلـك    المعمـول بـه     بمـا يتـسق مـع أحكـام القـانون الـدولي           من أعمال القرصنة أو ييسره،      

ــسان قــانون ال ــدولي لحقــوق الإن ــسلَّ   ال ــع القراصــنة الم ــسلطات ، وأن تكفــل خــضوع جمي مين لل
، وأن تبذل المساعدة بطرق شتى منها تقديم العون لاتخـاذ الترتيبـات   ة قضائياتالقضائية لإجراء 

ــها ولنفوذهــا     ــة واللوجــستية فيمــا يتعلــق بالأشــخاص الخاضــعين لولايت ، مثــل الــضحايا  القانوني
  القرار؛  العمليات المضطلع بها بموجب هذاوالشهود المحتجزين نتيجة

 بجميــع الــدول، بمــا في ذلــك دول المنطقــة، تجــريم القرصــنة في قوانينــها   يهيــب  - ١٣  
المحلية والنظر بشكل إيجابي في مسألة محاكمة القراصنة المشتبه فيهم الـذين يُلقـى القـبض علـيهم                

مال، وسجن المدانين منهم، بما يتسق والقواعد المعمول بها للقانون الـدولي،            قبالة سواحل الصو  
  بما في ذلك القانون الدولي لحقوق الإنسان؛

 اهتمامه باستمرار النظـر في جميـع الخيـارات الـسبعة لمحاكمـة              يؤكد من جديد    - ١٤  
ــر الأمــين العــام      والــتي تكفــل  (S/2010/394)القراصــنة المــشتبه فــيهم الــتي ورد وصــفها في تقري

مستويات مختلفة من المشاركة الدولية، مع مراعاة مـا يـرد مـن معلومـات وملاحظـات جديـدة                   
من الأمين العام على أساس المشاورات التي يجريهـا مستـشاره الخـاص المعـني بالمـسائل القانونيـة                   
المتعلقــة بالقرصــنة قبالــة ســواحل الــصومال، بغيــة اتخــاذ مزيــد مــن الخطــوات لــضمان خــضوع   
القراصنة للمساءلة، ويشدد على ضـرورة توطيـد تعـاون الـدول والمنظمـات الإقليميـة والدوليـة                  
على تحقيق هذا الهدف، ويشجع فريق الاتصال المعـني بالقرصـنة قبالـة سـواحل الـصومال علـى                   

  مواصلة مباحثاته في هذا الصدد؛



S/2010/592
 

8 10-64894 
 

ــها    يحــث  - ١٥   ــدول علــى اتخــاذ الإجــراءات المناســبة بموجــب قوانين ــع ال ــة  جمي  المحلي
  القائمة لمنع التمويل غير المشروع لأعمال القرصنة وغسل العائدات المتأتية منها؛

 الــدول علــى أن تــوالي، بالتعــاون مــع المنظمــة الدوليــة للــشرطة الجنائيــة   يحــث  - ١٦  
ومكتـــب الـــشرطة الأوروبي، التحقيـــق في الـــشبكات الإجراميـــة الدوليـــة الـــضالعة في أعمـــال  

 المــسؤولين عــن عمليــات التمويــل والتيــسير  ذلــك الــصومال، ويــشمل القرصــنة قبالــة ســواحل 
  المشروعة؛ غير

ــشدد  - ١٧   ــى   ي ــسياق عل ــذا ال ــون     إلىالحاجــة في ه ــذين يمول ــع ال ــق م  دعــم التحقي
ــشروعة هجمــات      أو ــصورة غــير م ــون ب ــدبرون أو ينظم ــصومال    ي ــة ســواحل ال القراصــنة قبال
  يجنون منها أرباحا غير قانونية، ومحاكمتهم؛ أو

 بإنــشاء الــصندوق الاســتئماني الــدولي لــدعم مبــادرات الــدول لمكافحــة يــشيد  - ١٨  
ــوتي لقواعــد        ــة جيب ــة لمدون ــة الدولي ــشاء المنظمــة البحري ــصومال وبإن ــة ســواحل ال القرصــنة قبال

ويحـث الجهـات   ) صندوق اسـتئماني متعـدد الجهـات المانحـة أنـشئ بمبـادرة مـن اليابـان           (السلوك  
لــدول المتــضررة مــن القرصــنة، وبــالأخص أوســاط النقــل البحــري    الفاعلــة مــن الــدول وغــير ا 

  الدولي، على أن تسهم فيهما؛
أن  علـى    ،اتفاقية سـلامة الملاحـة البحريـة       في الاتفاقية، و   الأطراف الدول   يحث  - ١٩  

تنفذ تنفيذا كاملا التزاماتها في هذا الـشأن بموجـب هـاتين الاتفـاقيتين وأحكـام القـانون الـدولي                    
ــة  ومكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة  تتعــاون مــع العــرفي وأن  المنظمــة البحري

خــرى علـى بنــاء القـدرة القــضائية للنجــاح في   الأدوليـة  النظمــات المخـرى و الأدول الــ والدوليـة 
محاكمة الأشخاص المـشتبه في ارتكـابهم أعمـال قرصـنة وسـطو مـسلح في البحـر قبالـة سـواحل                      

  الصومال؛
ــها    بالتيرحــب  - ٢٠   ــتي أدخلت ــة  نقيحــات ال ــة الدولي ــة البحري ــى توصــياتها  المنظم  عل

ويـشدد علـى    وإرشاداتها المتعلقـة بمنـع أعمـال القرصـنة والـسطو المـسلح ضـد الـسفن وقمعهـا،                    
أهمية تنفيـذ جميـع أصـحاب المـصلحة لهـذه التوصـيات والإرشـادات، بمـا فـيهم قطـاع الـشحن،                     

ي الـشحن والتـأمين، ومـع المنظمـة البحريـة      الدول علـى أن تواصـل، بالتعـاون مـع قطـاع          ويحث  
ــرض          ــد التع ــا عن ــي اتباعه ــتي ينبغ ــادات ال ــضل الممارســات والإرش ــذ أف ــوير وتنفي ــة، تط الدولي
لهجمات أو عند الملاحـة في الميـاه الواقعـة قبالـة سـواحل الـصومال مـن أجـل تفـادي الهجمـات                

لإشـارة وإتاحـة سـفنها      وتجنبها والتصدي لها، ويحث كذلك الدول على جعل مواطنيها رهـن ا           
للخـــضوع للتحقيقـــات الجنائيـــة، حـــسب الاقتـــضاء، في أول مينـــاء تبلغـــه ســـفينة مباشـــرة         

تعرضها لهجـوم أو محاولـة هجـوم مـن قبيـل القرصـنة أو الـسطو المـسلح في البحـر، أو بعـد                    بعد
  الإفراج عنها؛
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ديـــة  إلى الـــدول والمنظمـــات الإقليميـــة المتعاونـــة مـــع الحكومـــة الاتحا يطلـــب  - ٢١  
اتخـاذ  الانتقالية أن تبلغ مجلس الأمن والأمين العام في غضون تسعة أشهر بما أُحرز من تقـدم في                  

 أعــلاه ويطلــب كــذلك إلى جميــع ٧الإجــراءات في إطــار ممارســة الــصلاحية المخولــة في الفقــرة 
 في مكافحـة    فريق الاتصال المعني بالقرصـنة قبالـة سـواحل الـصومال          مة من خلال    الدول المساهِ 

القرصنة قبالة سواحل الصومال، بمـا فيهـا الـصومال ودول أخـرى في المنطقـة، أن تقـدم تقـارير           
في المهلة ذاتها عن جهودها لإثبات الولايـة والتعـاون في التحقيـق في أعمـال القرصـنة ومحاكمـة                    

  مرتكبيها؛
 شـهرا مـن     ١١ إلى الأمين العام أن يقدم إلى مجلـس الأمـن، في غـضون               يطلب  - ٢٢  

ما يتعلق بالقرصنة والسطو المسلح في البحـر         هذا القرار، تقريرا عن تنفيذه وعن الحالة في       اتخاذ  
  قبالة سواحل الصومال؛

 والنظـــر، حـــسب الاقتـــضاء، في    عـــن اعتزامـــه اســـتعراض الوضـــع   يعـــرب  - ٢٣  
ــد ــرة   تجديـ ــة في الفقـ ــافية، ٧الـــصلاحية المخولـ ــدد إضـ ــلاه لمـ ــة   أعـ ــى طلـــب الحكومـ ــاء علـ  بنـ
  قالية؛الانت الاتحادية
  . إبقاء المسألة قيد نظرهيقرر  - ٢٤  

  


